
Zmluva o spolupráci pri dokumentácii a prezentácii histórie baníctva
č. 113/2020-STM

uzatvorená v súlade podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov,

I.

Zmluvné strany

1. Názov: 
sídlo:
štatutárny orgán: 
IČO:
IČ DPH:
bankové spojenie: 
č. účtu IBAN: 
právna forma: 
zriaďovacia listina:

Slovenské technické múzeum
Hlavná č. 88, 040 01 Košice
Mgr. Zuzana Šullová, generálna riaditeľka
31297 111
SK 2021443380
Štátna pokladnica, Bratislava
SK90 8180 0000 0070 0007 1070
štátna príspevková organizácia zriadená Ministerstvom kultúry SR 
rozhodnutie MK SR č. MK-1426/2010-10/5882 v znení rozhodnutia MK 
SR č.: MK-2767/2015-110/13883

(ďalej len ako „STM“) 
a
2. Názov: 

sídlo:
štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
právna forma: 
bankové spojenie: 
č. účtu IBAN: 
registrácia:

Banícky spolok Spis, Spišská Nová Ves
Nábrežie Hornádu 14, 052 01 Spišská Nová Ves
Ing. Vladimír Klaučo -  predseda
42101034
2023212400
občianske združenie
Primá Banka Slovensko, a.s.
SK34 5600 0000 0034 4653 8001
Ministerstvo vnútra SR pod číslo spisu VVS/1-900/90-3192 dňa 23. 04. 
2008

(ďalej len ako „BSS“)

Preambula
Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne a 
zaväzujú sa bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať 
vplyv na plnenie zmluvných záväzkov, vrátane doručovania písomností. Sú si vedomí, že pri 
neoznámení takejto skutočnosti budú znášať následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z 
neznalosti týchto údajov vzniknúť.

II.
Predmet a účel zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je dohoda zmluvných strán spolupracovať pri zabezpečení systematickej 
múzejnej dokumentácie histórie baníctva, a to najmä pri vyhľadávaní a identifikovaní 
dokumentačné hodnotných autentických predmetov vhodných na ochranu in fondo 
v podmienkach činnosti Slovenského technického múzea a ďalšia spolupráca pri akvizičnej, 
vedeckovýskumnej, metodickej, konzultačnej, publikačnej, edičnej a prezentačnej činnosti 
Slovenského technického múzea v súvislosti s históriou baníctva na Slovensku, s cieľom 
zachovania a sprístupňovania tradícií baníctva a baníckych obyčajov ako tradíciou ustálených 
spôsobov správania spätých s prácou, s pracovným prostredím a s obradovými i so slávnostnými 
príležitosťami baníkov na Slovensku.



III.
Podmienky spolupráce

1. BSS sa zaväzuje:
- poskytovať STM požadovanú pomoc pri aktívnej selekcii v rámci akvizičnej činnosti STM v 

oblasti histórie baníctva, vrátane súčinnosti pri odbornej dokumentácii existujúcej zbierky 
baníctva STM;

- spolupracovať v rámci vedeckovýskumnej činnosti STM, vrátane spolu riešiteľskej účasti na 
riešení interných vedeckých úloh STM;

- spolupracovať pri publikovaní popularizačných i odborných článkov o baníctve a s ním 
súvisiacimi odvetviami, všestranne propagovať banskú históriu a baníctvo v rámci platformy, 
realizovanej STM;

- na vyžiadanie STM participovať na špecializovaných edukačných podujatiach o histórii 
baníctva v najširšom kontexte, banských a súvisiacich technických pamiatkach, realizovaných 
STM;

- poskytovať spoluprácu pri zabezpečovaní sprievodného programu obsahujúceho prvky 
baníckych obyčajov k špecializovaným podujatiam STM tematicky spätých s baníctvom.

STM sa zaväzuje:
- zapožičať BSS bezodplatne na dočasné užívanie zbierkové predmety zo zbierkového fondu 

Slovenského technického múzea za účelom ich prezentácie širokej verejnosti v rámci 
prezentačných podujatí organizovaných BSS na základe osobitne uzatvorenej zmluvy
o výpožičke podľa platných právnych predpisov;

- umožniť komisionálny predaj publikácií a iných propagačných materiálov vydaných BSŠ vo 
verejne kontaktných miestach objektov STM na základe osobitných zmlúv o komisionálnom 
predaji podľa platných právnych predpisov;

- umožniť a zabezpečiť distribúciu nepredajných propagačných materiálov BSŠ v objektoch 
STM, prístupných verejnosti.

IV.
Ďalšie dojednania

1. Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán sa zmluva uzatvára na dobu neurčitú.

2. Túto zmluvu môže písomne vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán. Táto zmluva zanikne 
dňom doručenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane, alebo dňom vrátenia nedoručenej 
zásielky odosielajúcej zmluvnej strane, aj keď sa adresát zásielky o doručovaní nedozvedel.

V.
Záverečné ustanovenia

1. Vzťahy neupravené touto zmluvu sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
v platnom znení.

2. Zmeny tejto zmluvy môžu byť vykonané len v písomnej forme dodatku k tejto zmluve, ktorý 
musí byť podpísaný obomi zmluvnými stranami.

3. Táto zmluva je vyhotovená v 6 rovnopisoch, z ktorých po ich podpísaní obomi zmluvnými 
stranami STM obdrží 4 vyhotovenia a BSS 2 vyhotovenia.

4. Zmluvné strany každá jednotlivo vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, 
porozumeli jej obsahu, že bola uzavretá slobodne, vážne, zrozumiteľne, nie v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok, a na znak súhlasu byť viazaní jej obsahom ju vlastnoručne 
podpisujú.

5. Táto zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpísania obomi zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom, nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR.



6. Zmluvné strany každá jednotlivo, súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy 
Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky.

V Košiciach dňa .“Ú?..H..2020. V Spišskej Novej Vsi

Podpisy zmluvných strán:

za STM: za BSŠ:

Mgr. Zuzana Šu llová  Ing. V ladim ír K laučo
generálna riaditeľka predseda

Ľ. 2020.

v


